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GB DESCRIPTION

1. On/Off switch

2. Reverse knob

3. Head stopper

4.  Headinlet

5. Head

6. Hopper plate

7. Food pusher

8. Snake

9.  Cutting blade

10. Cutting plate (fine)

11. Cutting plate (medium)

12. Cutting plate (large)

13. “KUBBE” attachment

14. Fixing ring

15. Sausage attachment

16. Body

17. Indicator light

CZ PoOPIS

1.  Vypinac

2. Reverse

3.  Zarazka odnimatelného bloku

4. Hnizdo pro montaz odnimatelného bloku
5. Plnici hrdlo

6. Kovova plnici miska

7. Posouvat

8. Kovovy Snek

9. Naz

10. Dérovany kotou¢ jemny

11. Dérovany kotou¢ stfedni

12. Dérovany kotou¢ hruby

13. Nastavec na kebab

14. Kruhova matice

15. Nastavec na pInéni uzenin

16. Téleso elektrického motoru

17. Svételny ukazatel provozu

PL oPIs

1.  Wytacznik

2. Rewers

3.  Ustalacz bloku zdejmowanego maszynki do miesa
4.  Gniazdo do ustawienia bloku maszynki do miesa
5. Wpust zatadunkowy

6. Metalowy lej zatadunkowy

7. Popychacz

8.  Metalowy przenosnik slimakowy

9. Noz

10. Kratka z drobnymi otworami

11. Kratka z $rednimi otworami

12. Kratka z duzymi otworami

13. Koncoéwka «<KUBBE»

14. Nakretka pierscieniowa

15. Koncoéwka do przyrzadzenia kietbasy domowej
16. Obudowa silnika elektrycznego

17. Wskaznik Swietlny pracy

UA onuc

1.  Bumwukad

2.  PeBepc

3. ®ikcartop 3HIMHOro 610Ky M'sicopybku
4. THi3po ans yctaHOBKM Broky M'sicopyokm
5.  3aBaHTaxyBarnbHa ropsfioBuHa

6. MeTaneBui 3aBaHTaXyBarnbHUIA NTIOTOK
7.  LUtoBxanbHuK

8. Mertanesui WHek

9. Hix

10. PewiTka 3 ManeHbLkUMY OTBOPaMU
11. PeuwwiTka 3 cepeaHiMun oTBOpaMm

12. PeuwwiTka 3 BENVKMMN OTBOPaMM

13. Hacapgka «KYBBE»

14. KinbueBsa ravika

15. Hacagka ons rotyBaHHs AOMaLLUHbOI KoBBacu
16. Kopnyc enektpoasuryHa

17. CaiTnosun iHgnkaTop po6otu

RUS YCTPOWCTBO U3AENUA

1. Boblkntoyatens

2. PeBepc

3.  ®dukcatop cbeMHoro 6rnoka Mscopyoku

4. THe3po Ans ycTaHOBKY Grioka MACOPYOKM

5.  3arpy3oyHasi roprnoBuHa

6. MeTannuyeckuii 3arpy304HbIi NTIOTOK

7. Tonkatenb

8.  MeTannuyeckuin LWHeK

9. Hox

10. PelweTka C MENKMMK OTBEPCTUAMMU

11. PeweTka co cpegHMMm OTBEPCTUSAMM

12. PewweTka C KpynHbIMK OTBEPCTUAMMU

13. Hacapgka «KYBBE»

14. KonbueBas ravika

15. Hacagka ons npurotoBneHust gomaluHen konbacol
16. Kopnyc anekTpoasuratensi

17. CBeTOBOW MHAMKATOP NUTaHUS

BG ONMUCAHUE

1. Wskmousaren

2.  PeBepc

3.  dukcartop Ha cBansiwums ce 6rok Ha MmecomernadkaTa
4.  OTBop 3a NocTaBsiHe Ha brioka Ha Mecomenadkara
5. OTBOp 3a NnojaBaHe Ha NPOAYKTUTE

6. MertanHa tabna

7. bBnbckady

8.  MeTtaneH wHek

9. Hox

10. PelweTka CbC CUTHU OTBOPU

11. PewweTka cbC cpeaHu oTBOPYU

12. Pewertka c egpu oTBOPU

13. MMpucTaBka «KYBBE»

14. Kpwbrna ravika

15. TlpwncTaBka 3a NpUroTBsiHE Ha AOMALLHK Konbacu
16. Kopnyc Ha gBuratens

17. Caertewy nHamkaTop Ha pabora

RO DESCRIERE

1. Intrerupator

2. Inversor

3.  Fixator pentru blocul detasabil al aparatului de tocat carne
4.  Locas pentru montarea aparatului de tocat carne
5. Gat/gaura de alimentare cu produse

6. Vas metalic de incarcare

7. Dispozitiv de presare

8.  Sfredel metalic

9. Cutit

10. Sita cu gauri mici

11. Sita cu gauri de marime medie

12. Sita cu gauri mari

13. Accesoriul «<KUBBE»

14. Element inelar de strangere

15. Accesoriu pentru prepararea carnatilor de casa
16. Corpul electromotorului

17. Led indicator tensiune

SCG onuc

1. MNpekngay

2.  PeBepc

3.  [Opxauy 3a 6nok Ha ckugake MallnHe 3a MIeBeHe Meca
4. T[He3[0 3a HamelluTanse Orioka MallMHe 3a MIeBeH-e Meca
5. OtBOp 3a nonyhaBawe

6. MetanHa naguua 3a nonyx-aBake

7. Typady

8. MertanHu wpad

9. Hox

10. Pewertka ca manum oTBOpMMA

11. PewweTka ca cpeasum oTBOpUMA

12. PelweTtka ca Benvkum oTBOprMaA

13. HacraBak «KYBBE»

14. KpyxHa HaBpTKa

15. HacraBak 3a npaBrbewe gomahe kobacuue

16. Kyhuwre enektpomoTopa

17. CBeTnocHu nHaukaTop paga

~230/50 Hz 1000 W

258

3.5/4.5kg 343

mm

266
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[z} INSTRUCTION MANUAL
IMPORTANT SAFEGUARDS

Before the first connecting of the appliance check that voltage indicated on the rating label corresponds to the mains voltage in your home.

For home use only. Do not use for industrial purposes. Do not use the appliance for any other purposes than described in this instruction
manual.

Do not use outdoors.

Do not disassemble the appliance when it is plugged to the power supply. Always unplug the appliance from the power supply
before cleaning and when not in use.

To prevent risk of electric shock and fire, do not immerse the appliance in water or in any other liquids. If it was happened, unplug it
immediately and check in service center.

Close supervision is necessary when it is used near children.

Do not leave the appliance switched on when not in use.

Do not use other attachments than those supplied.

Do not operate after malfunction or cord damage.

Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the appliance. Check and repair the malfunctioning appliance in the nearest service
center only.

Keep the cord away from sharp edges and hot surfaces.

Do not pull, twist, or wrap the power cord around appliance.

Do not place the appliance near gas or electric oven or store at heated surface.

Avoid contacting with moving parts.

The blades are very sharp, so handle them with care.

Do not push products into the appliance by fingers while it is in operation. If food becomes lodged in feeder tube, use pusher to push it
down. If this doesn’t work, turn the motor off, unplug unit, and then disassemble appliance to remove remaining food.

When carrying the unit be sure to hold the motor housing with both hands. Do not carry the unit by the hopper plate or head.

Do not fix the cutting blade and cutting plate when using KUBBE attachment.

Do not grind hard food such as bones, nuts, ginger or other products with hard fiber.

When the circuit breaker activates, do not switch on.

Do not run meat grinder continuously for longer than 15-20 minutes. Turn off switch and let it rest for at least 10 minutes to cool
down the motor, otherwise the motor may be damaged.

Be sure to turn switch off appliance after each use. Make sure the motor stops completely before disassembling.

Do not overload appliance with a products.

BEFORE THE FIRST USING

Wash all parts (except body) in warm soapy water.
Before plugging in, ensure the appliance is switched off.

INSTRUCTION FOR USING
ASSEMBLING
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Place the snake into the head, long end first, and turn to feed the screw slightly until it is set into the motor housing (fig.2).

Place the cutting blade onto the snake shaft with the blade facing the front as illustrated (fig.2). Place the desired cutting plate next to the
cutting blade, fitting protrusions in the slots (fig.2). If it is not fitted properly, meat will not be ground.

Screw the fixing ring tightly (fig.2). Do not over tighten.

Fit the head tightly into the head inlet; turn it counterclockwise, push and fix by turning back to click.

Place the hopper plate on the head and fix it into position.

Locate the unit on a firm place.

The air passage should be kept free and not blocked.

INCING MEAT

Cut all foods into pieces so that they pass easily into the hopper opening.
Plug the unit on and switch it on.

Feed foods onto the hopper plate. To feed it use the food pusher only (fig.2).
After use switch the unit off and unplug it from the power supply.

EVERSE FUNCTION

In case of jamming switch off the appliance and switch reverse knob.
Snake will be rotating in the opposite direction, and the head will get empty.
If it doesn’t work, switch off the unit and clean it.

CLEANING AND MAINTENANCE
DISASSEMBLING

Switch off the appliance and make sure that the motor has stopped completely.
Unplug the appliance.

Disassemble by reversing all steps.

Fixing ring has pins for easy unscrewing (fig.2).

CLEANING

e o o o (neo o o o

Remove meat, etc.

Wash each part in warm soapy water.

Do not use abrasives, chlorine containing substances or organic solvents.

Do not immerse the motor housing in water, but only wipe it with a damp cloth.
Wipe all the cutting parts with vegetable oil.

TORAGE

Switch off and unplug the appliance; let it entirely cool.

Complete all requirements of Chapter CLEANING AND MAINTENANCE.
Reel on the power cord.

Keep the appliance in a dry cool place.

RS PYKOBOACTBO MO 3KCMNNYATALMU
MEPbI BE3OMNACHOCTHU

Mepen nepBoHavarnbHbIM BKMIOYEHWEM MPOBEPbTE, COOTBETCTBYIOT N TEXHWYECKME XapaKTEPUCTUKU W3AENUsi, yKasaHHble Ha Haknelike,
napameTpam aneKTpoceTH.

Wcnonb3oBaTb TOMbKO B ObITOBbIX LEMsX COrMacHO [AaHHoMy PykoBoacTBy no akcnnyatauuu. [lpubop He npegHasHadeH Ans
MPOMBbILLIEHHOTO NMPUMEHEHUSI.

He ucnonb3oBaTtb BHE NOMELLEHWNA.

3anpewaercsa pa3bupaTb YCTPOMCTBO, €CNU OHO MOAKIIIOYEHO K 3neKTpoceTW. Bcerga orvkniovante YCTPOWCTBO OT 3MEKTPOCETU
nepen O4UCTKOW, Unn ecnu Bbl ero He ncnonb3yeTe.
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. Bo u3bexaHue nopaxeHUs SMeKTPUYEcCKMM TOKOM W BO3rOpaHusl, He norpyxavite npubop B Bogy unv gpyrve >xugkoctu. Ecnm ato
NPOW30LLNO, HEMEANEHHO OTKIMIOYMTE €ro OT 3NEKTPoceTU U obpaTnTech B CEPBUCHBI LIEHTP A4S MPOBEPKY.
. He nossonsiiTe getam nrpaTb C yCTPONCTBOM.

. He ocTaBnsinTe BKMoYEHHbIN Npubop 6e3 npucmoTpa.

. He ncnonbayiite NpMHaaneXHoOCTH, He BXOASILLME B KOMMNIIEKT NOCTaBK.

. He ncnonb3ayiite npnbop ¢ NOBPEXAEHHbIM LLUIHYPOM MUTaHUSI.

. He nbiTantecb CaMOCTOSTENIbHO PEMOHTUPOBATb YCTPOMCTBO. [pyM BO3HMKHOBEHWM Henomnagok obpaiianteck B Onvkanwmin CepBUCHBIN
LieHTp.

. Cnegaute, 4Tobbl LUIHYP NUTaHWUS HE Kacarcst OCTPbIX KPOMOK U FOpsiiMX MOBEPXHOCTEN.

. He TaHUTE, He nepekpy4MBanTe 1 HY Ha YTO HE HaMaTblBaNTE LUHYP NUTaHWS.

. He cTaBbTe NpnbOp Ha ropsivyto ra3oBylo UM AMEKTPUYECKYIO MUTY, HE pacrnonaranTe ero NobnmM3ocT! OT UCTOYHMKOB Tenna.

. He npukacanTtecb k ABUXYLLMMCS YacTam npubopa.

. ByabTe ocTOpOXHBI NP 0BpaLLEHUN C HOXOM — OH O4EHb OCTPbIW.

. He npotankuBaiite npofdykTbl B TOPrioBMHY nNanbuamu, WCMonb3yWTe Ans 3Toro Tonkatenb. Ecnv 3aTo He nomorno, BbIKMOYUTE W
OTKIMIoUMTE NPUBOP OT IMEKTPOCETU, pa3bepuTe ero n NpoUNCTUTE 3abmBLUMECS MeCTa.

. Mpu nepeHocke aepxuTte Npubop obermm pykamu 3a KOpMyc U HX B KOEM CIly4ae He 3a NOTOK st MPOAYKTOB WU FOPIIOBUHY.

. Mpu ncnonb3oBaHnm Hacagku «KYBBE» He ycTaHaBnMBaWTE HOX U PELLETKN.

. He n3amenbuarite B MsicopyOke TBepable NpoayKTbl (KOCTW, Opexu, Moupb 1 ap.).

. Ecnu cpaborana cuctema 3awmThbl OT Neperpesa ABurartensl, He BKIoYanTe npmbop, Noka OH NONHOCTbI0 HE OCThIHET.

. MakcumanbHO AonycTMmoe BpeMsi HenpepbiBHOM paboTtbl — He 6onee 15-20 MUHYT ¢ obsi3aTenbHbLIM NepepbIBOM He MeHee 10
MUHYT.

. Kaxabii pa3 nocne okoH4aHusi pabotbl ybeautecb, 4TO MPUOOP BBLIKMIOYEH, OTKIMIOYEH OT 3MEKTPOCeTM M ABWratenb MOJHOCTbIO

OCTaHOBWNCS, Mpexae Yem NpUCTynaTb K pa3bopke yCTponcTBa.
. He neperpyxaiite npubop npogykramu.

NOoAroToBKA K PABOTE

. Bce uactu msicopy6ku, koTopble ByayT conpukacaTbCsi C NpoAyKTamu (Kpome Kopryca), BbIMOWTE TEMIOoN BO4OW C MOKLLMM CPeaCcTBOM.

. Mepen nogxntoveHneM npubopa K 3NeKTPoceT YA0CTOBEPLTECh, YTO OH BbIKMHOYEH.

PABOTA

CBOPKA

. BcTaBbTe B 6510k MACOPYOKM LUHEK ANMHHBIM KOHLLIOM 1 NOBOpaYMBaiTe ero A0 TeX Mop, Noka OH He BCTaHET Ha MeCTo (puc.2).

. HapeHbTe Ha LWHeK cHavarna HOX (puc.2), a 3aTeM - OfOHy W3 peLleToK Tak, YToObl ee BbICTYMNbl BOWM B Masbl Ha kopnyce 6Gnoka

MSICOPYOKM, @ pexyLLme KPOMKM HOXa NIIOTHO NMPUNETU K ee MITOCKOCTH, Haye MSICo He ByaeT nepemanbiBaTbes (puc.2).

. 3aTsiHWTE (He NepeTsirmBast) KonbLEBYHO ranky (puc.2).

. BcTtaBbTe 6Mnok Mscopybku B rHE340 Ha KOpnyce, HEMHOro MOBEPHUTE MO YaCOBOW CTpesike, MPUXKMUTE OO yrnopa M noBepHuTe obpartHo A0
Lenyka dgukcaropa.

. YcTtaHoBute Ha 6110k MscopybKv NOTOK Ansi MPOAYKTOB.

. MocTaBbTe MACOPYOKY Ha POBHYHO MOBEPXHOCTb.

. Hvuem He nepekpbiBaiTe BEHTUNSLMOHHBIE OTBEPCTUS.

OBPABOTKA MACA

. MopexbTe MSICO Ha KYCKW Takoro pasmepa, YToObl OHW NErko NPOXoAMIIN B 3arpy304HYHO rOproBUHY.
. MoaknoumTe MSICOPYDOKyY K 9MEKTPOCETU 1 BKIKOUMTE €ee.

. MonoxuTe MACO Ha MOAAOH M MOHEMHOTrY NoAaBaviTe B MsiCOpyOKy Tonkarenem (puc.2).

. Mocne okoHYaHUsi paboThbl BLIKIIOUUTE MSICOPYOKY M OTKIIOUMTE €€ OT ANEKTPOCETH.

PEBEPC

. Ecnn msicopybka 3abunach, BbIKIIOUUTE €€ U, He OTKIoYasi OT 9MeKTPoceTH, HaxmunTe kHornky REVERSE.
. LLIHek HayHeT BpaLLlaTbCsi B 06paTHOM HanpaBneHUM 1 BbITONKHET 3aCTpsiBLUME NPOAYKThI.

. Ecnun aT0 He nomMoraert, OTKINUNTE MSCOPYOKY OT SNEKTPOCETH, pa3bepuTe 1 NPOYNCTUTE.
OUYUCTKA nyxoa

PA3BOPKA

. BblIkntounTe MsicopybKy v yAOCTOBEPLTECH, YTO ABUraTeNb MOMHOCTHI0 OCTAHOBUIICS.

. OTkntounTe Npubop OT SMEKTPOCETU.

. Pa3bopky npoussoaute B obpaTtHom cbopke nopsigke (puc.2).

. [na obneryeHns pa3bopku Ha KOMbLEBOM ravke NpegycMOTpeHbl creunanbHble BbICTYMbl (pUC.2).
OYNCTKA

. Ypanute octaTkv NPOAYKTOB.

. BbimoiiTe Bce feTanu, conprkacaBLUMECst C NTPOAYKTaMu, TEMNMOM BOAON C MOIOLLUM CPEACTBOM.

. He npumeHsinTe abpasvBHbie 1 XIopcoaepKaLlye BeLLeCcTBa U opraHM4eckne pacTBopuTenm.

. He norpyxaviTe kopnyc anekrpogsuratens B Bogy. [poTupainTe ero BNaHOW TkaHbH0.

. YnCTble U BbICYLLIEHHbIE HOX U PELLETKW NPOTPUTE TKaHbHO, MPOMUTaHHON PacTUTENbHbIM Macrom.
XPAHEHUE

. Mepen xpaHeHnem ybeamTech, YTO NPUOOP OTKITOYEH OT ANEKTPOCETU N NOMHOCTLIO OCTbIS.

. BbinonHuTe Bce TpeboBaHusi pasgena OYMCTKA N yXO[.
. CwmorTanTe LWHyp NUTaHus.
. XpaHuTe Npubop B CyxOM NPOXIIagHOM MecTe.

NAVOD K POUZITI

BEZPECNOSTNi POKYNY

. Pfed prvnim pouzitim spotfebice zkontrolujte, zda technické Udaje uvedené na nalepce odpovidaji parametriim elektrické sité.

. Pouzivejte pouze v domacnosti v souladu s Navodem k pouziti. Spotfebi€ neni uréen pro pramyslové ucely.

. Pouzivejte spotfebi¢ pouze ve vnitfnich prostorach.

. Je zakazano demontovat spotrebic, je-li zapojen do elektrické sité. Vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky pred CiSténim a v pfipadé, ze
spotfebi¢ nepouzivate.

. Pro zamezeni Urazu elektrickym proudem a pozaru neponofujte spotfebi¢ do vody nebo jinych tekutin. Stane-li se takito, nesahejte na
spotfebi¢, okamzité jej odpojte od elektrické sité a obratte se na Servisni stfedisko pro kontrolu.

. Nedovolujte, aby si déti hraly se spotfebi¢em.

. Nenechavejte zapnuty spotfebi¢ bez dozoru.

. Pouzivejte spotfebi¢ vyhradné s pfislusenstvim z dodavky.

. Nepouzivejte spotfebi¢ s poSkozenym napdjecim kabelem.

. Nesmite sami provadét jakékoliv opravy spotfebi¢e. Pokud je to nutno, obratte se na nejblizsi servisni stfedisko.

. Davejte pozor a chrante sitovy kabel pfed ostrymi hranami a horkem.

. Netahnéte za napajeci kabel, nepfekrucuijte jej a neotacejte kolem télesa spotrebice.
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